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«Bez serc, bez ducha, to szkieletów ludy!» Adam Mickiewicz

Bukowiny

Pismo społeczne, gospodarcze i literacko-kulturalne

 – JESTEŚMY spadkobiercami 
państwowości, która istniała 
ponad tysiąc lat temu - powiedział 
w czasie uroczystości prezydent 
tego kraju Wołodymyr Zełenski.– 
Ukraina rozpoczyna proces 
odzyskiwania wszystkiego, co 
do niej należy, w tym wartości 
historycznych i kulturowych.  
Nigdy więcej nikomu nie oddamy 
ani  jednego kamyka naszej 
historii, nie pozwolimy zajmować 
żadnej strony naszej historii, nie 
pozwolimy anektować naszych 
pisarzy, naukowców i bohaterów, 
którzy pokonali nazizm.

Prezydent podkreślił, że dziś 
można mówić o 30. rocznicy 
o d z y sk an i a  pr z e z  Uk r a i nę 
niepodległości, a państwo wreszcie 
jest tego świadome i jest z tego 
dumne. - Gratuluję nam wszystkim 
tego wspaniałego i ważnego dnia. 
(...) 24 sierpnia 1991 roku Ukraina 
przywróciła swoją państwowość, 
a 24 sierpnia 2021 roku Ukraina 
wreszcie to sobie uświadamia, 
mówi o tym, jest z tego dumna – 
podkreślił Zełenski.

Z  o k a z j i  3 0 .  r o c z n i c y 

niepodległości Ukrainy główną 
ulicą Kijowa – Chreszczatykiem 
– przeszła defilada z udziałem 
ok. 5 tysięcy żołnierzy, kilkuset 
jednostek sprzętu i uzbrojenia. 

W defiladzie, oprócz licznych 
zagranicznych gości, uczestniczyli 
także weterani walk w Donbasie 
i  p r z e d s t a w i c i e l e  k r a j ó w 
partnerskich Ukrainy oraz - jak 

przekazała polska ambasada w 
Kijowie - brygada litewsko-polsko-
ukraińska LITPOLUKRBRIG. Nad 
miastem przeleciały także polskie 
F-16.

Szef prezydenckiego Biura 
Po l i t y k i  Mi ę d z y n aro d owe j 
Jakub Kumoch, odnosząc się w 
poniedziałek do ukraińskiego 
święta w kontekście stosunków 
Polska-Ukraina, podkreślił, że 
kraje te – dawniej podzielone przez 
historię – "dziś są zjednoczone 
przez codzienność i wspólną 
przyszłość".

Przypomniał, że prezydenci 
Po l s k i  i  U k r a i ny  t a k ż e  w 
opublikowanym przez francuski 
dziennik "Le Figaro" artykule 
w ygłos i l i  " jasny manifest " , 
świadczący o tym, że Polska nie 
pozostawi Ukrainy samej na jej 
ścieżce do integracji euroatlantyckiej, 
a Ukraina razem z Polską będzie 
działała na rzecz przezwyciężenia 
"tego, co miało miejsce".

Kumoch podkreślił, że Polska 
była pierwszym krajem, który 
uznał niepodległość Ukrainy. 
Zaznaczył, że ukraińskie święto 
jest także bardzo ważne dla 
naszego kraju. - W naszej historii 
niepodległość Ukrainy zmieniła 
bardzo wiele na plus – ocenił.

PAP.

Obchody 30. rocznicy niepodległości Ukrainy

У ВІВТОРОК, 24 серпня, Україна 
відзначала 30-у річницю Незалежності. 
З цієї нагоди в Софії Київській відбув-
ся молитовний захід «Благословення 
України», на якому були присутні Пре-
зидентУкраїни  Володимир Зеленський 
і перша леді Олена Зеленська, представ-
ники різних церков. 

Потім Президент Володимир Зелен-
ський разом із дружиною поклали квіти 
до пам’ятного знака Героям Небесної 
сотні на вулиці Інститутській.

Офіційні урочистості відбулися на 
Майдані Незалежності – церемонія 
підняття прапора супроводжувалася 
виконанням Гімну України. 

– Рік заснування Києва – точка 
відліку української державності. Київ 
– місто, де все починається: мова, 
православ'я, державність… Нашій 
Конституції 311 років... Вона нарешті 
вдома і кожен може побачити її в 
Софійському соборі... Нашій гривні 

більше тисячоліття... Наш тризуб був 
на цеглинах Десятинної церкви 1025 
років тому, – сказав у своїй промові 
Президент України Володимир Зелен-
ський  і урочисто підписав Указ про 
призначення дати хрещення Русі Днем 
створення України.

На головній вулиці столиці розпо-
чався військовий парад. Спочатку на 
Майдан Незалежності винесли прапор 
України, потім пішли військові. 

Першими  Хрещатиком пройшли 
ветерани АТО і ООС. Хвилиною мов-
чання вшанували тих, хто загинув, бо-
рючись за незалежність України. «Вони 
загинули заради майбутнього наших 
дітей та онуків», – зазначив Зеленський.

У військовому параді взяли участь 
понад п’ять тисяч військовослужбовців 
і рекордна кількість техніки – танки, 
реактивні системи залпового вогню, 
безпілотники, комплекси радіоелек-
тронної боротьби, роботизовані ко-

лісні платформи, БТР і багато іншого.  
Над Хрещатиком пролітала авіаційна 
техніка – світові рекордсмени військо-
во-транспортрний Ан-70 і найбільший 
вантажопідйомний літак за всю історію 
світової авіації Ан-225 Мрія.

Хрещатиком крокували парадні 
розрахунки українських військ і кур-
санти військових ВНЗ, а також пред-
ставники Збройних сил країн-партнерів 
України.

Український оркестр виконав «Оду 
до радості» Людвіга ван Бетховена, яка 
є «символом єднання».

Військовий парад закінчився про-
льотом українських винищувачів МіГ-
29 у супроводі британських винищу-
вачів четвертого покоління Eurofighter 
Typhoon.

Згодом центром Києва пройшов 
Марш захисників України. 

Kopeспондент.net.

ЙОГО ПІДНЯЛИ 23 серпня, в День Держав-
ного прапора України,  на вулиці Сидора Вороб-
кевича  на території міського  парку «Жовтневий» 
у Чернівцях. На щойно зведеному масивному 
флагштоці,  висота  якого сягає  50 метрів, –  си-
ньо-жовте  полотнище 9 на 13 метрів. Цей об’єкт 
входить у програму Президента України Володи-
мира Зеленського «Велике будівництво». Адже 
саме президентові  належить ідея встановити  в 
кожній області найбільший Державний прапор 
України з нагоди 30-річчя її  Незалежності.

 – Сьогодні, в цю історичну хвилину, в унісон з 
усією країною, ми гордо піднімаємо на найвищій 
щоглі області цей Державний прапор – символ 
наших перемог, непохитної волі й віри у свій на-
род, у свою державу! – звернувся до  присутніх 
голова облдержадміністрації Сергій  ОСАЧУК. 
При цьому він нагадав, що вперше синьо-жовтий 
прапор в області підняли в 1990 році над Черні-
вецьким університетом. Представники влади, 
громадські активісти, просто небайдужі чернів-
чани та гості нашого міста  мали змогу побачити 
та послухали також привітання Президента, який 
транслювали на великому екрані з церемонії 
урочистого підняття стяга на флагштоці, вста-
новленому в географічному центрі країни – селі 
Мар’янівка Черкаської області. 

Пресслужба облдержадміністрації. 

Замайорів 
найвищий  

стяг області

Святкування Дня Незалежності в Києві
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PODCZAS ODBYWAJĄCEGO się w lipcu w Wilnie spotkania szefowie 
dyplomacji Litwy, Ukrainy i Polski podpisali deklarację o wspólnym dziedzictwie i 
wspólnych wartościach. Okazją do przyjęcia dokumentu była 230. rocznicy uchwalenia 
Konstytucji 3 Maja oraz Zaręczenia Wzajemnego Obojga Narodów w 1791 r.

Deklaracja, podpisana po spotkaniu i rozmowie ministrów spraw zagranicznych 
Trójkąta Lubelskiego, stanowi wyraz historycznej wspólnoty trzech państw i narodów, 
które w swoich działaniach kierują się przekonaniem, że bez pamięci nie można budować 
teraźniejszości i przyszłości w sposób trwały. 

Dokument przywołuje wspólne dziedzictwo Litwy, Ukrainy i Polski, które 
odegrało istotną rolę w kształtowaniu historii politycznej, prawnej i kulturalnej Europy. 
Podkreślono w nim, że na terenach dzisiejszych państw Trójkąta Lubelskiego rozwijały 
się tradycje demokratyczne i wolności obywatelskie, które stanowiły inspirację i ważny 
punkt odniesienia dla ruchów niepodległościowych oraz kształtowania się tożsamości 
europejskiej państw naszego regionu. 

Podpisując wspólną deklarację ministrowie spraw zagranicznych Trójkąta 
Lubelskiego potwierdzili, że wspólne europejskie dziedzictwo historyczne nadal 
spaja trzy narody w zjednoczonej Europie i wzmacnia poczucie wzajemnej więzi 
i solidarności. Szefowie dyplomacji Litwy, Ukrainy i Polski zadeklarowali także, że 
dołożą wszelkich starań, by naród białoruski i demokratyczna Białoruś miały szansę 
zbliżania z Unią Europejską. 

Podczas spotkania w Wilnie podpisana została także Mapa Drogowa rozwoju 
Trójkąta Lubelskiego. Dokument prezentuje główne kierunki rozszerzenia 
współpracy trójstronnej, m.in. prowadzenie trójstronnego dialogu politycznego, 
wspólne inicjatywy Trójkąta podejmowane wobec partnerów międzynarodowych, 
działania w obszarze bezpieczeństwa i obrony, bezpieczeństwa energetycznego i 
cyberbezpieczeństwa, a także omawia bieżące i przyszłe inicjatywy Litwy, Ukrainy 
i Polski na rzecz zwalczania skutków pandemii Covid-19, wsparcia gospodarczego, 
kulturalnego i akademickiego oraz działania strategiczne na rzecz zwalczania 
zagrożeń hybrydowych i dezinformacyjnych.

Biuro Rzecznika Prasowego
Ministerstwo Spraw Zagranicznych.

Fot. Tymon Markowski / MSZ

Deklaracja ministrów spraw 
zagranicznych

państw Trójkąta Lubelskiego o wspólnym dziedzictwie 
europejskim i wspólnych wartościach

DECYZJA O ZBUDOWANIU rurociągu Nord Stream 2 (NS2), podjęta w 2015 
r., zaledwie kilka miesięcy po rosyjskiej inwazji i nielegalnej aneksji ukraińskiego 
terytorium, doprowadziła do kryzysu bezpieczeństwa, wiarygodności i politycznego 
w Europie.

Obecnie, ten kryzys jest znacząco pogłębiony wskutek rezygnacji z prób 
zatrzymania uruchomienia rurociągu NS2. Ta decyzja stworzyła zagrożenie dla 
Ukrainy i Europy Środkowej w wymiarach politycznym, militarnym i energetycznym, 
jednocześnie wzmacniając potencjał Rosji do destabilizacji sytuacji bezpieczeństwa 
w Europie oraz utrwalając podziały w gronie państw członkowskich NATO i Unii 
Europejskiej.

Każda wiarygodna próba wyrównania deficytu bezpieczeństwa musi być oparta o 
konstatację negatywnych konsekwencji tej decyzji w trzech wymiarach: politycznym, 
militarnym i energetycznym. Taka próba musi również mieć wymiar demokratyczny, 
co zakłada rozmowy z rządami państw najbardziej dotkniętych przez negatywne 
efekty NS2 na etapie osiągnięcia porozumienia.

Niestety, dotychczasowe propozycje skompensowania tego deficytu są 
powierzchowne i nie mogą być uznane za wystarczające do tego, by w sposób 
efektywny ograniczyć zagrożenia stworzone przez NS2. Wzywamy USA i Niemcy 
do podjęcia kroków w celu znalezienia adekwatnej odpowiedzi na rodzący się kryzys 
bezpieczeństwa w naszym regionie, którego jedynym beneficjentem jest Rosja.

Polska i Ukraina będą współpracować ze swoimi sojusznikami i partnerami, aby 
przeciwstawiać się NS2 do czasu wypracowania rozwiązań kryzysu bezpieczeństwa 
przezeń wywołanego, w celu  zapewnienia wsparcia państwom aspirującym do 
członkostwa w zachodnich instytucjach demokratycznych oraz zredukowania 
zagrożenia dla pokoju i bezpieczeństwa energetycznego.

Biuro Rzecznika Prasowego
Ministerstwo Spraw Zagranicznych.

Wspólny komunikat
po rozmowie ministra spraw zagranicznych RP prof. Zbigniewa 

RAUA i ministra spraw zagranicznych Ukrainy Dmytra KULEBY

Polityka

NIE BĘDZIEMY OBOJĘTNIE obserwować 
wielkich ludzkich tragedii, jakie dzieją się na 
Krymie. Bezprawne zatrzymania, deportacje, 
przypadki zaginięć, stosowania tortur, nieludzkiego 
traktowania, zastraszania, wywłaszczania, 
dyskryminacji ze względu na narodowość, 
pochodzenie lub wyznanie stały się elementem 
codzienności mieszkańców Krymu – powiedział 
prezydent Andrzej Duda na szczycie Platformy 
Krymskiej.

Duda powiedział, że Polacy rozumieją 
"sytuację, uczucia, cierpienie" Ukraińców, którzy – 
jak zapewnił – mogą liczyć na wsparcie. Podkreślił, 
że "Krym to Ukraina". – Wiedzą o tym wszyscy 
zebrani dziś w Kijowie. Nie zgadzamy się na 
odmienną narrację.

W poniedziałek, 23 sierpnia, w Kijowie 
odbywały się obrady szczytu Platformy Krymskiej, 
zainicjowanego przez Ukrainę projektu 
poświęconego kwestii okupowanego od 2014 r. 
przez Rosję Półwyspu Krymskiego. W szczycie 
brali udział przedstawiciele 46 państw i organizacji 
międzynarodowych, w tym prezydent RP.

Prezydent Duda pozdrowił zebranych w języku 
ukraińskim i rozpoczął przemówienie w tym 
języku, na co obecni na sali zareagowali owacją.

Podkreślił, że w Polsce słowa "okupacja" i 
"zabór" były używane nad wyraz często. Jak mówił, 
"zbyt dobrze wiemy z historii naszego regionu i 
naszego własnego kraju, czym jest opuszczenie 
przez sojuszników w chwili zagrożenia". - Wiemy, 
jak boli obojętność sojuszników na cierpienie 
– sami doznaliśmy tego choćby w 1945 r., gdy 
nasi dawni sojusznicy zdradzili nas na rzecz 
układu ze Stalinem, zostawiając nas w sowieckiej 
strefie wpływów za żelazną kurtyną. Przez 
lata zmagaliśmy się z wieloma problemami, 
niedostatkiem demokracji i sowiecką dominacją 
– powiedział prezydent.

Jak zaznaczył, "w Polsce dobrze wiemy, co 
czuje człowiek, który traci swoje mienie, swoją 
godność, którego próbuje się pozbawić własnej 
tożsamości narodowej, któremu mówi się „to nie 
jest już Twój kraj”.

Duda powiedział, że Polacy rozumieją 
"sytuację, uczucia, cierpienie" Ukraińców, którzy 
– jak zapewnił – mogą liczyć na nasze wsparcie.

Podkreślał, że w Polsce słowo "solidarność" ma 
szczególną moc. – Ukraina potrzebuje dziś w sposób 
nadzwyczajny solidarności międzynarodowej. 
Nasze dzisiejsze spotkanie jest okazją do wyrażenia 
solidarności z narodem ukraińskim, a także 
tatarskim oraz zakomunikowania światu, że 
nie uznajemy nielegalnej okupacji oraz aneksji 
Autonomicznej Republiki Krymu i Sewastopola 
przez Federację Rosyjską – powiedział polski 
prezydent.

– Dlatego dzisiejsze spotkanie jest dla nas także 
okazją, by jasno powiedzieć, że kwestia Krymu nie 
jest nam obojętna i nikt z nas, tu zgromadzonych, 
nie będzie obojętny wobec ewidentnego łamania 
prawa międzynarodowego oraz niszczenia 
integralności terytorialnej Ukrainy – oświadczył.

– Nie będziemy też obojętnie obserwować 
wielkich ludzkich tragedii, jakie dzieją się 
na  Kr y m i e .  B e z pr aw ne  z at r z y man i a , 
deportacje, przypadki zaginięć, stosowania 
tortur, nieludzkiego traktowania, zastraszania, 
wywłaszczania, dyskryminacji ze względu na 
narodowość, pochodzenie lub wyznanie stały się 
elementem codzienności mieszkańców Krymu 
- zaznaczył prezydent RP.

Duda podkreślił, że "Krym to Ukraina". – 
Wiedzą o tym wszyscy zebrani dziś w Kijowie. 
Nie zgadzamy się na odmienną narrację - 
oświadczył. – Głęboko ufam, że podjęte przez 
nas dziś decyzje przyczynią się do utrwalenia w 
społeczności międzynarodowej przekonania o 
konieczności stałego, konsekwentnego działania 
na rzecz odwrócenia skutków nielegalnej aneksji 
– dodał.

Wskazał, że jego zdaniem najważniejszym 
wsp ólnym zadaniem jes t  prze łożenie 
poniedziałkowych ustaleń na konkretne 
działania wspólnoty międzynarodowej w 
duchu solidarności. – Wierzę, że to się nam uda. 
Zapewniam, że Polska jest i będzie aktywnym 
uczestnikiem Platformy Krymskiej. Krym to 
Ukraina – powiedział prezydent RP.

Andrzej  Duda swoje przemówienie 
zakończył mówiąc po ukraińsku: "Szcze ne 
wmerła Ukraina".

Źródło: Onet Wiadomości.pl

Krym to Ukraina
Prezydent Polski Andrzej Duda w Kijowie

Wizyta wiceministra  
Marcina Przydacza na Ukrainie

WICEMINISTER Marcin Przydacz złożył 
w dniach 15-18 lipca 2021 wizytę na Ukrainie, 
która obejmowała konsultacje polityczne z 
wiceministrem spraw zagranicznych Ukrainy 
Wasylem Bodnarem, rozmowę z wiceszefem 
Biura Prezydenta Ukrainy Andrijem Sybihą, 
spotkania z szefem misji SMM OBWE na Ukrainie, 
ambasadorem Yaşarem H. Cevikiem, oraz szefem 
ukraińskiego Instytutu Pamięci Narodowej 
Antonem Drobowyczem, a także wyjazd do 
obwodu ługańskiego i na linię kontaktową w 
obszarze objętym konfliktem w Donbasie, gdzie 
odbyły się spotkania z miejscowymi Polakami, 
wicegubernatorem obwodu oraz wyjazd do punktu 
przejścia Zołote na linii kontaktowej.

Wiceminister wziął również udział w 
dorocznych uroczystościach w sanktuarium 
Matki Boskiej Szkaplerznej w Berdyczowie, gdzie 
uczestniczył w rozmowach z duchowieństwem 
rzymskokatolickim na Ukrainie – przedstawicielami 
episkopatu i kustoszami berdyczowskiego klasztoru 
– karmelitami bosymi.

Od prezentacji priorytetów polskiego 
przewodnictwa w OBWE rozpoczęło się 
spotkanie z ambasadorem Yaşarem Cevikiem, 
który podziękował za przekazanie przez Polskę 

szczepionek przeciw Covid-19 członkom Specjalnej 
Misji Monitorującej na Donbasie. Omówiono 
bieżące wyzwania funkcjonowania misji, w tym 
przede wszystkim uniemożliwianie dostępu do 
części obszarów poza kontrolą rządu w Kijowie, 
zakłócanie pracy środkami radioelektronicznymi 
oraz ostrzał dronów obserwacyjnych misji. 
Wiceminister Przydacz zadeklarował utrzymanie 
polskiego zaangażowania w ramach misji w postaci 
kontyngentu ludzkiego i wsparcia politycznego. 

– Obecność SMM w Donbasie jest wymiernym 
przejawem pozytywnego zaangażowania OBWE 
w próby rozwiązania konfliktu. Oznacza to, że 
pomimo ogólnie znanych wyzwań związanych 
z jej funkcjonowaniem, ma ona również duże 
znaczenie dla sytuacji bezpieczeństwa w Europie. 
W przyszłym roku będziemy mieć szczególną 
odpowiedzialność za jej sprawne działanie na rzecz 
zapewnienia pokoju i bezpieczeństwa w Europie – 
stwierdził wiceminister.

Podczas  konsultac j i  pol itycznych z 
wiceministrem spraw zagranicznych Wasylem 
Bodnarem omówiono sytuację bezpieczeństwa 
Ukrainy po szczycie NATO w czerwcu br. 

                 
 Biuro Rzecznika prasowego MSZ.
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P R Z E D  G R O B E M  Ni e z n an e go 
Żołnierza w Warszawie odbyła się w 
południe 15 sierpnia uroczysta odprawa wart 
– główna uroczystość przypadającego dziś 
Święta Wojska Polskiego, obchodzonego na 
pamiątkę zwycięskiej Bitwy Warszawskiej z 
1920 roku.

– Wczoraj i dzisiaj w szczególny sposób 
składamy hołd przy grobach żołnierzy 
wielkiej Bitwy Warszawskiej. Oddajemy Im 
cześć. To było wielkie zwycięstwo w jednej z 
największych w historii świata i najbardziej 
znaczących bitew. Bitwa, która zmieniła losy 
tamtej wojny i pozwoliła Polsce zwyciężyć 
– podkreślał Prezydent, dodając, że to 
zwycięstwo wpisało się na trwałe w historię 
Polski, Europy i świata. 

– Zapewniam, że wszędzie tam, gdzie mam 
na to wpływ, że będziemy dotrzymywali innych 
naszych zobowiązań, także wynikających 
z umów dwustronnych, nie tylko tych 
dotyczących współpracy militarnej i 
bezpieczeństwa, ale także dotyczących 
współpracy gospodarczej, dotyczących 
współpracy handlowej i innych rodzajów 
współpracy – mówił Andrzej Duda. 

– Zapewniam wszystkich, że będę stał 
przez cały czas na straży konstytucyjnych 
zasad, w tym zasady wolności słowa, 
swobody prowadzenia działa lności 
gospodarczej, a także zasady prawa własności 

i wszystkich innych zasad konstytucyjnych, 
zasady równego traktowania, zasady 
proporcjonalności i wszystkiego tego, co 
ważne w państwie demokratycznym – 
zaznaczył.

W uroczystości wzięli udział żołnierze 
z Wojsk Lądowych, Sił Powietrznych, 
Marynarki Wojennej, Wojsk Specjalnych, 
Inspektoratu Wsparcia, Wojsk Obrony 
Terytorialnej, Żandarmerii Wojskowej 
oraz Dowództwa Garnizonu Warszawa. 
W ramach pokazów lotniczych z okazji 
Święta Wojska Polskiego nad placem 
Piłsudskiego przeleciały po trzy samoloty 
TS-11 Iskra i M-346 Bielik oraz myśliwce 
F-16 Jastrząb.

P o  u r o c z y s t o ś c i a c h  n a  p l a c u 
Piłsudskiego Prezydent złożył wieńce przed 
Pomnikiem ofiar katastrofy smoleńskiej, 
Marszałka Józefa Piłsudskiego i  śp. 
Prezydenta Lecha Kaczyńskiego.

Rano w Katedrze Polowej Wojska 
Polskiego Prezydent Andrzej Duda z 
Małżonką Agatą Kornhauser-Dudą wzięli 
udział w mszy św. odprawionej w intencji 
Ojczyzny i polskich żołnierzy. 

Następnie  podczas  uroczystości 
na dziedzińcu Pałacu Prezydenckiego 
Andrze j  D ud a  w rę czy ł  nominac j e 
generalskie oraz odznaczenia państwowe.

Ź r ó d ł o :  P r e z y d e n t . p l

Obchody Święta Wojska Polskiego

A P E L  PA M I Ę C I  o d b y ł  s i ę  w 
przeddzień Święta Wojska Polskiego. 

–  To  s ą  g r o b y  z w y c i ę z c ó w . 
Oni  w ygra l i  –  t amtą  wie lką  Bitwę 
Wa r s z a w s k ą  s p r z e d  1 0 1  l a t  i 
c a ł ą  w o j n ę  p o l s k o - b o l s z e w i c k ą . 
Z w y c i ę ż y l i .  P o g n a l i  S o w i e t ó w 
n a  w s c h ó d .  T o  b y ł o  w i e l k i e 
p o l s k i e  z w y c i ę s t w o .  I  j e d n a  z 
n a j w a ż n i e j s z y c h  b i t e w  w  h i s t o r i i 
ś w i a t a  –  p o w i e d z i a ł  P r e z y d e n t 
A n d r z e j  D u d a  p o d c z a s  A p e l u 
Pamięci przed Pomnikiem Poległych 
w 1920 r.   na Cmentarzu Wojskowym 
na  warszawskich  Powązkach. 

–  O dczuwamy wdz ię cznoś ć  d l a 
n a s z y c h  B o h a t e r ó w,  a  z a r a z e m  z 
ca łego  serca  im dziękujemy za  ich 

zajadłość ,  za  b ohaterstwo,  za  krew, 
za  wie lką  o dwagę,  za  determinac ję 
–  p o dkreś l i ł . 

–  Pat r z y my  z  du m ą  n a  z d j ę c i a 
n a s z y c h  ż o ł n i e r z y,  p a t r z y m y  z e 
s m u t k i e m  n a  i c h  g r o b y.  P o l e g l i 
za  wolną  Polskę .  Poleg l i  z  dumą i 
męstwem.  Poleg l i ,  mając  j eden ce l 
–  uratować  dopiero  co  niep o dległą 
O j c z y z n ę  –  z a z n a c z y ł  A n d r z e j 
Duda. 

W  p r z e d d z i e ń  Ś w i ę t a  Wo j s k a 
P o l s k i e g o ,  n a  C m e n t a r z u 
Prawos ławnym na  Wol i  Pre zydent 
Andrze j  Duda z łożył  wieniec  przed 
p omni k iem p oświę conym p amię c i 
ż o ł n i e r z y  U k r a i ń s k i e j  R e p u b l i k i 
L u d o w e j ,  b r o n i ą c y c h  w o l n o ś c i 
Ukrainy i  Polski w latach 1918-1920.

P r e z y d e n t o w i  n a  c m e n t a r z u 
t o w a r z y s z y l i  S z e f  B i u r a 
B ezpieczeństwa Narodowego Paweł 
S olo ch oraz  Ambasador  Ukrainy  w 
Polsce  Andr i j  Deszczyca .

W c z e ś n i e j  n a  C m e n t a r z u 
Wo j s k o w y m  n a  w a r s z a w s k i c h 
Powązkach o dbył  s ię  Ap el  Pamięc i 
p r z e d  P o m n i k i e m  P o l e g ł y c h  w 
1 9 2 0  r .  P r e z y d e n t  w s p o m n i a ł , 
ż e  w  o d p a r c i u  b o l s z e w i c k i e g o 
a t a k u  p o m a g a l i  Po l s c e  ż o ł n i e r z e 
różnych narodowości .  –  Pamiętamy 
o  ż o ł n i e r z a c h  U k r a i ń s k i e j 
Republiki  Ludowej,  która  postawiła 
n a j w i ę k s z e  s i ł y  w t e d y  w  w o j n i e 
p o l s k o - b o l s z e w i c k i e j ,  z a r a z  p o 
p o l s k i e j  m i l i o n o w e j  o l b r z y m i e j 
armi i  –  mówił .

Ź ró dło:  Pre zyd ent .pl

Apel Pamięci przed Pomnikiem Poległych w 1920 r.

Cmentarz Prawosławny na Woli
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Oświata

ZAKOŃCZENIE ROKU szkolnego jest 
jedną z najbardziej radosnych i oczekiwanych 
chwil w życiu każdego ucznia.  Nastaje 
czas odpoczynku, relaksu – upragnione 
wakacje. Dla jednych to czas wytchnienia 
i nabrania sił przed kolejną klasą, dla 
absolwentów – czas zakończenia pewnego 

etapu w życiu. W roku szkolnym 2020/21 
dziewięcioletnią naukę w naszej szkole 
ukończyło dziewiętnaścioro dziewcząt 
i chłopców. Dla nich też po raz ostatni 
zabrzmiał starohucki dzwonek szkolny.

Akademia zakończenia roku szkolnego 
2021/21 miała nieco odmienny charakter. 

Ze względu na sytuację epidemiologiczną 
była mniej liczna, ale tradycyjnie uroczysta 
i wzruszająca. 

Stałym już akcentem uroczystości 
zakończenia roku szkolnego w naszym 
gimnazjum jest od wielu lat polonez. 
Polski taniec narodowy, który uświetnia 
do dzisiaj bale studniówkowe polskich 
licealistów, jest również pięknym symbolem 
pożegnania dziewięcioletniej nauki w naszej 
szkole. Polonez był oczywiście punktem 
kulminacyjnym całej uroczystości, ale 
obfitowała ona również w piękne wiersze 
Liny Kostenko i Wisławy Szymborskiej. 
Słowo poetyckie, życzenia i podziękowania 
dla nauczycieli i rodziców, kwiaty, prezenty od 
pierwszoklasistów, chwile radości i wzruszenia 
– taka była akademia w naszej szkole. A na 
zakończenie zabrzmiały wzruszające polskie i 
ukraińskie piosenki:  „Dziś późno pójdę spać” 
oraz „Ostatnie minuty”.  

Karolina KAŁUSKI.
Stara Huta.

Poloneza czas zacząć
Uroczystość  w Gimnazjum w Starej Hucie

W tym roku po raz pierwszy uczniowie Polskiego 
Centrum Kulturalno-Oświatowego przy Gimnazjum 
nr 3 uczestniczyli w Konkursie pt. Odkrywamy ślady 
Polskości zorganizowanym przez Akademicki Klub 
Biznesu we współpracy z Instytutem Nauk o Polityce 
i Administracji Uniwersytetu Opolskiego.

Celem owego konkursu jest upowszechnianie 
wiedzy o historii Polski, zwiększenie świadomości 
wśród młodzieży polonijnej  na  tematy histor i i 
Polski, rozwijanie zdolności do samodzielnego 
p o s z u k i w a n i a  i n f o r m a c j i ,  w e r y f i k a c j i 
wiar ygodności  źródeł oraz przetwarzania 
informacji, oraz rozwijanie umiejętności pracy 
zespołowej.  

Konkurs był skierowany przede wszystkim 
do młodzieży polonijnej w wieku 15-22 lata z 
terenu Białorusi i Ukrainy. 

Przeprowadzono konkurs w kilka etapów.  
 Najpierw zespoły zostały przydzielone 

do  mentorów (pracowni ków nau kow ych 
Instytutu Nauk o Polityce i Administracji), i 
jednoczesnie miały możliwość uczestniczyć 
w  cot ygo dniow ych  w y kład ach  na  temat 
stworzenia filmu: nakręcenia wideo, nagrania 
narracji, montażu itp.

N a s t ę p n i e  r o z p o c z ę ł a  s i ę  p r a c a 
nad stworzeniem f i lmu (mikronarrac j i ) , 

prezentującej postać, miejsce, wydarzenie związane z 
historią Polski, oraz przedstawienie ich na spotkaniach 
z mentorami.

Ostatnim etapem była ocena filmów przez Komisję 
Konkursową. 

Rozstrzygnięcie Konkursu odbyło się 10 lipca 
2021 roku.   Według wyników konkursu zespół 
Polskiego Centrum Kulturalno - Oświatowego przy 
Gimnazjum nr 3 zajął III miejsce wśrod zespołów z 

Ukrainy i Białorusi z filmem pod tytułem 
„ Pam i ę t aj ą c  o  O j c u”  p o s w i ę c ony m 
szacownemu burmistrzowi Czerniowiec, 
nazywanemu przez mieszkańców - Ojcem 
miasta Antoniemu Kochanowskiemu.

Jesteśmy bardzo wdzięczni wszystkim 
organizatorom, mentorom i uczestnikom 
z a  m o ż l i w o ś ć  u c z e s t n i c t w a  w  t a k 
interesującym projekcie, i wzbogacenie 
o nową wiedzę i doświadczenie, które 
otrzymali wszyscy uczestnicy.

Projekt uzyskał dofinansowanie ze 
strony Kancelarii Prezesa Rady Ministrów  
w ramach konkursu „Polonia i Polacy za 
granicą 2021” 

Maria ŁYSIUK

Odkrywamy ślady Polskości
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Życie polonijne

W BOLSZOWCACH obok Halicza 
znajduje się malowniczo położony na 
wzgórzu klasztor bł. Jakuba Strzemię 
Zakonu Braci Mniejszych Konwentualnych 
- Franciszkanów i kościół Nawiedzenia 
Najświętszej Marii Panny - Sanktuarium 
Matki Bożej Bolszowieckiej.

Źródła historyczne wiążą powstanie 
dawnego kościoła i klasztoru Ojców 
Karmelitów Trzewiczkowych, obecnie 
Franciszkanów, z legendą o cudownym 
wyłowieniu obrazu Matki Boskiej z Dniestru 
przez hetmana Marcina Kazanowskiego 
(1563-1636).

W 1902 r. ks. Wacław z Sulgostowa 
(Edward Nowakowski) pisał: "W tutejszym 
kościele Karmelitów Trzewiczkowych 
znajduje się słynący cudami obraz Matki 
Bożej, którego historia jest taka: Marcin 
Kazanowski, kasztelan halicki (później 
wojewoda podolski i hetman polny kor.) r. 
1620 pod Cecorą dostał się był w niewolę 
turecką, przebrany w prostą siermięgę, 
niepoznany, małym okupem się ratował, 
później w roku 1620 czy 1621, czy 1624 
(nie ma pewności), gdy w pościgu za 
Tatarami przeprawiał się promem przez 
Dniestr, pies jego postrzegłszy jakąś rzecz w 
wodzie, zeskoczywszy z promu, pochwycił 
to i oddał Kazanowskiemu. Był to w trąbkę 
zwinięty obraz Matki Bożej. W ślad za 
tem Kazanowski Tatarów pobił i przed 
tym obrazem odprawić polecił dziękczynne 
nabożeństwo. Następnie w dobrach swoich 
Bolszowcu wystawił drewniany kościół 
pod wezwaniem Zwiastowania N. Maryi P. 
i przy nim fundował klasztor Karmelitów 
Trzewiczkowych" ("O cudownych obrazach 
w Polsce Przenajświętszej  Matki Bożej 
wiadomości historyczne, bibliograficzne 
i ikonograficzne przez X. Wacława z 
Sulgostowa Kapucyna", Kraków 1902, s. 
58). 15 sierpnia 1777 r. odbyła się uroczysta 
koronacja cudownego obrazu Matki Bożej 
Bolszowieckiej. 

Po II wojnie światowej zespół klasztorny 
niszczał i popadał w ruinę. Cudowny obraz 
Matki Bożej Bolszowieckiej karmelici wywieźli 
w 1945 r. do Lwowa a następnie do Krakowa. 
Dziś znajduje się w kościele św. Katarzyny w 
Gdańsku. W Bolszowcach znajduje się kopia 
cudownego obrazu. 

Dopiero pod koniec lat 80. XX w. 
zdewastowany kościół w Bolszowcach 
p o w r ó c i ł  d o  w y p e ł n i e n i a  s w e g o 
przeznaczenia. 

C oroku  by  u c z c i ć  Mat kę  B oż ą 
przybywają pielgrzymi z różnych stron. I 
w tym roku liczna grupa naszych parafian 
wzięła udział w pieszej pielgrzymce ze 
Śniatynia do Bolszowiec. Trud drogi w 

upale był znoszony cierpliwie i z radością, 
gdyż pokój i miłość, które towarzyszyły 
uczestnikom rozpromieniał się naokoło. 
Czas pielgrzymowania był wypełniony 
modlitwą, konferencjami, uwielbieniem 
Boga przez pieśni, spotkania z ludźmi, 
a także czasem na osobiste spotkanie 
z Bogiem. Zachwyt i ogromna radość 
ogarnaiła, kiedy stanęli przed Obrazem 

Matki Bożej, składając wszystkie intencje, 
które nieśli w swoich sercach. Niech Matka 
Boża zaniesie ich przed tron Swego Syna, 
wypraszając potrzebne łaski dla naszej 
Ojczyzny, Kościoła, miasta, parafii i w 
osobistych intencjach. Zawdzięczamy Panu 
Bogu i wszystkim, którzy w taki sposób 
mogli wyrazić naszą wiarę i miłość  do Boga.

Irena HUBAR.

Pokój i miłość towarzyszyły uczestnikom pielgrzymki

DRODZY RODACY!
Wielce Szanowny Panie Ambasadorze,
Szanowni Panowie Ministrowie,
Szanowni Państwo Konsulowie 

Generalni i Honorowi, Szanowni Państwo 
Prezesi, Przewodnicząc y,  Wszysc y 
Dostojni  Przybyli  G oście,  Wielce 
Szanowni Państwo!

 Bardzo się cieszę, że mogę być tu 
właśnie, w Kijowie, na Ukrainie, w tych 
dniach. I bardzo się cieszę, że mam tę 
sposobność, że mogę się z Państwem spotkać 
i możemy sobie dziś uścisnąć ręce.

 Cieszę się, dlatego że są to uroczystości 
ważne także dla Polski jako sąsiada 
Ukrainy: 30-lecie odzyskania przez Ukrainę 
niepodległości, a przede wszystkim wówczas 
ważna i bardzo mądra decyzja polskich władz o 
tym, by natychmiast uznać niepodległą Ukrainę. 
Polska była pierwszym państwem, które uznało 
odradzającą się, niepodległą Ukrainę. I to zostało 
zapamiętane.

 Była to mądra decyzja, biorąc pod 
uwagę wszystkie nasze interesy, zarówno te 
wielkie – polityczne, strategiczne, jak i kwestie 
międzyludzkie, a także gospodarcze. Cieszę się, 

dlatego że mogę tu być, że jutro będę brał udział 
w uroczystościach właśnie 30-lecia odzyskania 
niepodległości przez Ukrainę.

 Ale jest dla mnie wielką satysfakcją, że 
brałem dziś udział również w spotkaniu, w 
zainicjowaniu Platformy Krymskiej, tego 
niezwykle ważnego politycznego forum, na 
którym wspólnota międzynarodowa – bo śmiało 
można tak powiedzieć – mówi o integralności 
terytorialnej Ukrainy, nawołuje do przywrócenia 
Ukrainie integralności terytorialnej, przede 
wszystkim patrząc poprzez pryzmat tego, co 
zostało Ukrainie zabrane: aneksji i okupacji 
Krymu, Sewastopola i oczywiście wszystkich 
pozostałych ziem.

 Mówię Państwu o tym jako obywatelom 
Ukrainy, dla których jest to codzienność.

Ale przede wszystkim jestem tu po to, by 
podziękować Państwu za codzienną pracę 
polegającą na podtrzymywaniu polskości, 
polegającą na wkładaniu serca w utrzymanie tu 
naszych polskich tradycji, polskich organizacji, 
a przede wszystkim na pomaganiu młodym, 
by mogli się uczyć języka polskiego, poznawać 
kulturę polską. Jest to wielkie dzieło, które 
Państwo na co dzień realizują. W imieniu 

Rzeczypospolitej z całego serca chcę za to 
podziękować.

Dziękuję, że jesteście, dziękuję, że cały 
czas pamiętacie o Polsce i polskości, że ciągle 
traktujecie Polskę jako swoją ojczyznę. Obok 
Ukrainy, która jest Waszą ojczyzną, bo tu 
żyjecie – cały czas pamiętacie, że Waszą 
pierwotną ojczyzną, ojczyzną Waszych rodzin, 
ojców, dziadków była właśnie Rzeczpospolita 
Polska. Dziękuję, że tę działalność na co dzień 
prowadzicie.

 Wiem, że ponieśli Państwo ostatnio 
dotkliwą stratę. Myślę tu o odejściu pani Emilii 
Chmielowej. Sam osobiście z wielkim żalem 
przyjąłem tę wiadomość i z bólem ją żegnałem. 
Wyobrażam sobie, że tym większy ból dotknął 
Państwa, tym bardziej że była to osoba niezwykła, 
także o niezwykłych zasługach dla polskich 
środowisk w ogóle tu, na obszarze Ukrainy. W 
końcu jak by nie było – Federacja Organizacji 
Polskich, na której czele stała, działała przecież 
bardzo prężnie przez wiele lat.

 Ta wielka, wspaniała – może największa na 
przestrzeni ostatnich dziesięcioleci – lwowianka 
na zawsze pozostanie w naszych sercach i 
zawsze będziemy pamiętali wielkie dzieło, które 
zrealizowała. 

Mówiłem o działalności politycznej dla 
Ukrainy. Oczywiście pamiętam, że jest wiele 
problemów i o charakterze historycznym, i także teraz, 
życia codziennego, miejsc kultu i innych problemów, 
które cały czas istnieją w relacjach polsko-ukraińskich. 
Wierzcie mi, Państwo, nie zapominam o tych 
problemach. Problemy, które trzeba ułożyć w naszych 
relacjach, są układane. Nie zapomnimy o nich, proszę 
się nie martwić. Polskie władze nie zapominają o 
Wołyniu, polskie władze nie zapominają o tych, którzy 

zostali tam pomordowani.
Są to bardzo trudne problemy i bardzo trudne 

rozmowy, ale one się toczą i wierzę, że doprowadzą do 
takich rozwiązań, które przyjmą Państwo, pamiętając 
o swoim wielkim bólu, który pozostaje w Państwa 
rodzinach, ale jednak z satysfakcją, że pamięta 
się o tych, którzy odeszli, którzy zostali bestialsko 
pomordowani.

Ale mam nadzieję, że wszyscy Państwo zdają 
sobie również sprawę, że musimy też patrzeć w 
przyszłość. Dla Państwa, dla Państwa dzieci i wnuków 
jest ona na pewno nie mniej istotna niż przeszłość. I 
tę przyszłość trzeba budować. Jesteśmy sąsiadami, 
jesteśmy – chciałbym mówić i mówię – bratnimi 
narodami, które żyją po dwóch stronach granicy, 
których losy wzajemnie się przeplatały.

 Były momenty ważne i piękne, były też 
momenty ogromnie trudne, bolesne, dramatyczne, 
ale tę wspólną przyszłość musimy budować. Nie 
mam żadnych wątpliwości, że wolna, niepodległa, 
suwerenna Ukraina jest w absolutnie strategicznym 
interesie Rzeczypospolitej.

Ogromnie cieszę się z naszego spotkania, 
jestem – śmiało mogę powiedzieć – do Państwa 
dyspozycji, by jeszcze tu, na miejscu, porozmawiać. 
Ogromnie dziękuję za przybycie tu, do polskiej 
ambasady w Kijowie – bardzo często przecież z 
daleka. Ogromnie się cieszę, że się spotykamy.

Jeszcze raz z całego serca dziękuję za to, 
że tak pięknie dbają Państwo o polskość i jej 
podtrzymanie tu, na Ukrainie. Dziękuję bardzo.

23. sierpnia 2021 r.                                                         
Ambasada RP w Kijowie.

https://www.prezydent.pl/aktualnosci/
wypowiedzi-prezydenta-rp/wystapienia/
art,1363,wystapienie-podczas-spotkania-z-
polakami-mieszkajacymi-na-ukrainie.html

Niepodległa, suwerenna Ukraina 
jest w absolutnie  strategicznym 

interesie Rzeczypospolitej
Wystąpienie Prezydenta RP Andrzeja Dudy podczas spotkaniu z 

Polakami mieszkającymi na Ukrainie w Ambasadzie RP w Kijowie
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НА ФЕСТИВАЛЬ «Буковинські 
зустрічі» («Bukowińskie Spotkania») 
приїхало майже 30 колективів з Укра-
їни, по два колективи – з Польщі та 
Румунії.

Минулого року фестиваль прохо-
див в онлайн-форматі, тому учасники 
засумували одне за одним та тією 
атмосферою, яка традиційно панує 
на фестивалі.  Цьогоріч фольклорне 

свято урочисто відкрили зі сходів  
чернівецької ратуші. А виступали 
колективи на різних локаціях.

– Цього року міжнародний фольк-
лорний фестиваль «Буковинські 
зустрічі» відбувається  в рамках свят-
кування 30-річчя Дня Незалежності 
України, – розповіла координаторка 
фестивалю «Буковинські зустрі-
чі» в Україні Тетяна Татарчук. – Це 

була ініціатива Чернівецької обл-
держадміністрації, щоб «зустрічі» 
відбулися саме в ювілейні дні. Ди-
ректор міжнародного фольклорного 
фестивалю «Bukowińskie Spotkania» 
Збігнєв Ковальскі охоче підтримав 

таку ініціативу. Але це не означає, що 
так буде і наступного року. Адже перед 
кожним фестивалем підписується 
спеціальна угода, де й визначаються 
місце і час проведення. Цього року 
ми фестиваль трохи, можна сказати, 
переформатували. Зробили більший 
акцент на виступах колективів на 
вулиці О. Кобилянської, де біля Поль-
ського народного дому впродовж двох 
годин тішили чернівчан і гостей міста 
своїми танцями та піснями.

УЧАСНИКИ ВИСТУПАЛИ та-
кож уз довж усієї так званої «Панської» 
вулиці. Звідси учасники дійства уро-
чистою ходою рушили до Централь-

ного парку культури і відпочинку 
імені Т. Шевченка, де біля фонтану 
відбувся грандіозний гала-концерт. 
Його відкрив аматорський оркестр 
народної музики  Чагорської терито-
ріальної громади «Династія». 

Завершили гала-концерт, який 
тривав просто неба кілька годин, 
талановита солістка-вокалістка Єв-
генія Іпатій з Берегомета та колектив 
«Черемшина» з Вашківців. 

ДО ЧЕРНІВЦІВ цього року при-
їхали два дуже цікаві колективи з 
Польщі. Це – «Ютженка» («Jutrzenka») 
з міста Болеславєц, поляки з душею 
буковинців та боснійців. Їхні пред-

ки під час опе-
рації «Вісла» 
були переселе-
ні з Буковини 
в Боснію, в ту 
частину, що 
межує з Хор-
ватією. А вже 
п о т і м  в он и 
о п и н и л и с я 
в Польщі. Це 
в і д б и ло с я  і 
на фольклорі 
поляків. «Ют-
женка» співає 
і польською, і 
боснійською, і 

хорватською мовами.
Другий колектив – «Станов’янє» 

з міста Станув. Поляки, коріння яких 
у селі Стара Красношора, саме звідти 
походять їхні предки. Тому в другий 
фестивальний день вони поїхали  в 
це село.

До слова, другий фестивальний 
день був позначений виступами 
учасників фестивалю «Буковинські 
зустрічі» в громадах Буковини. Різні 
колективи виступали в Красноїль-
ській, Мамаївській та Неполоковець-
кій громадах.

– Минулого року через усім відомі 
причини  не було такого класичного 

варіанту «Буковинських зустрічей», 
– сказав на пресконференції  Збігнєв 
Ковальскі. – Але наскільки сильні ці 
зв’язки між колективами, організато-
рами, це, власне, і  показав нам мину-
лорічний фестиваль онлайн. Він роз-
почався в Ястров’ї в Польщі. І не мало 
значення, в якій країні виступали різні 
колективи, бо бажанння спілкування 
між буковинцями направду не має 
кордонів. Але ми сподівалися і знали, 
що дійде черга до живого, звичного 
формату зустрічей. 

Через пандемію коронавірусу цього-
річ кількість учасників фестивалю  дещо 
менша, ніж зазвичай. Адже щороку в 
різних місцях проведення «Буковин-
ських зустрічей» свої виступи глядачам 
демонструють близько 150 колективів. 
Збіґнєв Ковальські висловив сподіван-
ня, що наступні фестивалі проходити-
муть у ширшому колі.

– Ми чекали цієї зустрічі цілий 
рік, вже відбулася румунська частина 
фестивалю в місті Кимпулунг-Молдо-
венеск Сучавського повіту. Сьогодні 
зустрічаємося в Чернівцях. Будемо 
співати, будемо танцювати й тіши-
тися тому, що можемо бути разом і 
примножувати традиції Буковини. 
Ми дуже втішені бачити сьогодні тут 
вас, усіх прекрасних людей, і маємо 
надію, що так триватиме ще багато 
років, – емоційно звернувся до учас-
ників фестивалю координатор його 
румунської частини, депутат міської 
ради міста Кимпулунг-Молдовенеск 
Вірджіл Маковей. 

У ЖОВТНІ планується польська 
частина фестивалю, яка відбудеться  
в містах Піла та Ястров’є. 

Наталія ФЕЩУК.
Фото Владислава  

СТРУТИНСЬКОГО.

Поляки з душею буковинців та боснійців
Особливою родзинкою відзначення Дня Незалежності в столиці Буковини став дводенний ХХХІІ Міжнародний фольклорний фестиваль  «Буковинські зустрічі»

У липні   
«Буковинські зустрічі»

приймало румунське місто 
Кимполунг-Молдовенеск

Народні танці, співи, костюми та традиції – усе 
це представили п’ять колективів Чернівецької об-
ласті на міжнародному фольклорному фестивалі 
«Буковинські зустрічі», який відбувся 23-25 липня 
у місті Кимпулунг-Молдовенеск (Румунія). Тут ви-
ступали творчі групи та ансамблі «Чернівчанка», 
«Берегиня», «Черемшина», «Юність» та «Золота 
криниця».

Також свої творчі колективи презентували 
учасники із Румунії, Польщі, Молдови та Угорщини.

У складі офіційної делегації від Чернівецької 
області фестиваль відкрили заступниця голови Чер-
нівецької ОДА Ірина Ісопенко та голова Вижницької 
РДА Михайло Чорней. 

«Буковинські зустрічі» проводять уже 32 роки. 
Фестиваль сприяє збереженню та примноженню 
традицій і культури. Вдячні господарям – Сучав-
ській повітовій раді та місту Кимпулунг Молдо-
венеск за сміливість відродження проведення 
фестивалю офлайн, за надзвичайну гостинність 
та радісну можливість усім учасникам фестивалю 
знову об’єднатися у пісні і танці, – сказала Ірина 
Ісопенко.
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Kresy, panowie, to nie tylko kreski,
 Ręką historii wykreślone na mapie,
 To serca ludzkie, to nieludzkie losy.

 To małych Ojczyzn pożółkłe fotografie .
 Kresy - to pamięć, to stare cmentarze,

 Problemy trudne, strasznie zagmatwane,
 To siwe głowy wciąż wiernych żołnierzy,

 To dzieci polskie po świecie rozsiane.
 Nie ma już kresek, ale Kresy żyją,

 W sercach dzielonych ciągle po połowie,
 W polskim pacierzu, w polskiej piosence,

  Więc pamiętajmy o Kresach, panowie
     Anna ADAMOWICZ. 

 КILKA SŁÓW O ĆWIERĆWIECZU 
Festiwalowym w Mrągowie. Ideą Festiwali 
Kultury Kresowej jest umacnianie dziedzictwa 
kultury i tradycji polskiej, umacnianie 
więzi łączącej Polaków w kraju i poza 
granicami Państwa Polskiego. Umacnianie 
także dziedzictwa historycznego  z Wilnem, 
Grodnem i Lwowem, z ludźmi, którzy wciąż 
pielęgnują  w sercach  polskość, czasem za 
cenę licznych upokorzeń, gdzie ich domy są 
znakiem trwania w polskości na Kresach.

Mamy za sobą już 25 Festiwali Kultury 
Kresowej. Festiwali, które na trwałe wpisały 
się w kalendarz wydarzeń kulturalnych w 
Polsce i za granicami naszego kraju. W sercach 
Polaków, także tych na stałe mieszkających za 
granicą.  Jest to piekny i znaczący Jubileusz. 
Nikt z organizatorów chyba nie spodziewał się 
takiej perspektywy czasowej dla jego trwania. 
A Festiwal trwa.

Pandemia w pewnym momencie 
wstrzymała działania zmierzające do kolejnego 
wydarzenia  Kresowego. 2020 rok był trudny 
dla nas wszystkich. Obecnie wszystkie 
działania osób i instytucji zaangażowanych 
w tworzenie tej, bardzo ważnej imprezy 
kulturalnej, zmierzają  do organizacji 
następnych spotkań.

Ćwierć wieku trwania Festiwalu Kultury 
Kresowej to bardzo długi czas. Z roku na 
rok zachodziło wiele zmian w warunkach, w 
których przyszło tworzyć Spotkania Kresowe, 
warunkach prawnych, administracyjnych, 
cenowych i in. Jedynie Idea Festiwalu była 
wciąż ta sama.

Po c z ą t k i  b y ł y  n a j t r u d n i e j s z e . 
Pomysłodawcą i ojcem Festiwalu był dr 
Stanisław Mitraszewski, jego głównym 
organizatorem – pierwszy Prezes Towarzystwa 
Miłośników Wilna i Ziemi Wileńskiejw 
Mrągowie – Ryszard Soroko, który wespół z P. 
Burmistrz Otolią Siemieniec kładł podwaliny 
pod wielką imprezę Kresową.

Główny problem, który decydował o 
powodzeniu wydarzeniu, były pieniądze. 

TMWiZW nie posiadało osobowości prawnej, 
w związku z czym Stowarzyszenie nie mogło 
samo składać dokumentów – wniosków o 
dofinansowanie imprezy. Tą główną część 
działania na rzecz Festiwalu wykonywał 
Zarząd Głowny TMWiZW w Toruniu z 
Prezesem P. Józefem Szyłejko. Wszelkie 
umowy zawierane z Senatem RP podpisywał  
właśnie Zarząd główny reprezentowany przez 
Prezesa Zarządu i Skarbnika. Osobowość 
prawną nasze Towarzystwo uzyskało po 8 
Festiwalu. Od 9 FKK oddział mrągowski 
TMWiZW mógł samodzielnie ubiegać się o 
środki finansowe niezbędne na organizację 
imprezy. Dobrym Duchem Festiwalu była 
p. Otolia Siemieniec, która przez wiele lat 
z entuzjazmem  włączała się w festiwalowe 
działania. To dzięki p. Burmistrz zostały 
nawiązane bardzo owocne stosunki z Telewizją 
i ówczesną p. Dyrektor Niną Terentiew. Kresy 
stały się „modne” a Festiwal rozpoznawalny 
zarówno w kraju, jak i za granicami – wszędzie 
tam, gdzie biją serca Polaków.

Festiwal KK to ogromne przedsięwzięcie 
kultura lne,  w organizac ję  którego  
zaangażowanych było i jest wiele osób 
w Mrągowie, Warszawie i na Kresach. 
Finansowany był dotychczas z Senatu RP, 
obecnie jest to w gestii Komisji Sejmowej, 
Urzędu Marszałkowskiego, Ministerstwa 

Kultury i Dziedzictwa Narodowego i licznych 
sponsorów. Każdy z kolejnych FKK objęty 
został patronatem Prezydentów RP –  Lecha 
Kaczyńskiego, Bronisława Komorowskiego, 
Andrzeja Dudy i Ich Małżonek – Marii 
Kaczyńskiej, Anny Komorowskiej.

 Każdy FKK to ogromny wysiłek Polaków 
na wschodzie, którzy przygotowują  program 
artystyczny. Oprócz muzyków i śpiewaków 
na sierpniową uroczystość przyjeżdżają do 
nas malarze, plastycy, pisarze i poeci, także 
rękodzielnicy.  W ramach trzydniowego 
święta odbywają się wieczornice, spotkania 
literackie, spotkania z poezją, warsztaty 
dziennikarskie, wystawy, koncerty, spotkania 
tematyczne i integracyjne. Jest też wiele 
spotkań indywidualnych, prywatnych. 
Spotykają się osoby z polskim rodowodem, 
którzy przyjechali do Mrągowa z różnych 
zakątków świata. Jest radość, łzy wzruszeń, 
niekończące się opowiadania i wspomnienia.

 W kościele pw.św. Wojciecha odbywa się 
coroczne uroczyste nabożeństwo z udziałem 
poetów i zespołów kresowych prezentujących 
swoją twórczość.

Podsumowaniem każdego FKK jest tzw. 
Koncert Galowy w amfiteatrze nad j. Czos 
w sobotni wieczór. Zakończenie Festiwalu 
stanowi barwny korowód wszystkich 
uczestników biorących udział w imprezie, 

który przechodzi ulicami naszego miasta.
W ciągu 25 lat istnienia Festiwalu 

przyjęliśmy w Mrągowie uczestników z 
Litwy, Łotwy, Białorusi, Ukrainy, Czech, 
Kazachstanu, Syberii, Rosji. Uczestniczyło 
w naszych Kresowych Imprezach przez to 
ćwierćwiecze ponad 12 tys. Gości Kresowych, 
ponad 400 zespołów muzyczno-wokalnych 
i tanecznych, kapel, wielu pisarzy i poetów, 
malarzy, dziennikarzy i  rękodzielników.

Duży wkład w tworzenie Festiwali mają 
osoby z Kresów, które za granicami naszego 
kraju dbają o organizację, przygotowanie i 
całą logistykę przyjeżdżajacych zespołów. 
Od początku FKK jest z nami p. Apolonia 
Skakowska – z Litwy, p. Emilia Chmielowa – 
z Ukrainy (niestety p. Emilia przegrała walkę 
z ciężką chorobą), Renata Dziemiańczuk – z 
Białorusi i inni.

Festiwal Kultury Kresowej to „Festiwal 
Wielkich Serc” stanowiący duchową jedność 
ludzi trwających w swojej mowie ojczystej, 
wierze, kulturze i tradycjach.

Niejednokrotnie słyszałam, że to Polacy na 
Kresach uczą patriotyzmu, bo być  Polakiem, 
trwać na codzień w polskości  nie zawsze jest 
łatwo.

Hanna SZYMBORSKA,
prezes TMWiZW w Mrągowie.

Kresowe Spotkania 

W MRĄGOWIE W DNIACH 6-8 SIERPNIA odbył się  26. Festiwal Kultury Kresowej, 
nazywany przez kresowych gości Festiwalem Wielkich Serc.

W koncercie galowym w amfiteatrze nad jeziorem Czos zaprezentowali się artyści z Litwy. 
Wydarzenie uroczyście otwarli: Sylwia Jaskulska – Wicemarszałek Województwa Warmińsko-
Mazurskiego, Stanisław Bułajewski – Burmistrz Miasta Mrągowo i Hanna Szymborska – Prezes 
Towarzystwa Miłośników Wilna i Ziemi Wileńskiej w Mrągowie. 

Podczas koncertu nie zabrakło piosenek powstałych na Wileńszczyźnie i tańców. Na scenie 
wystąpiło łącznie około 150 artystów! 

Minutą ciszy uczczono pamięć o Ryszardzie Soroko, Anieli Dobielskiej i Emilii Chmielowej 
– osobach związanych z mrągowskim Festiwalem.

Jerzy Dostatni - pełnomocnik Wojewody Warmińsko-Mazurskiego do Spraw Dialogu 
Społecznego, w imieniu Prezydenta Rzeczypospolitej Polskiej, przekazał na ręce Zygmunta 
Dobielskiego Krzyż Kawalerski Orderu  Odrodzenia Polski, którym Prezydent RP odznaczył 
pośmiertnie Anielę Dobielską.

Na koniec koncertu Stanisław Bułajewski - Burmistrz Miasta Mrągowo wręczył 
występującym zespołom nagrody i zaprosił kresowych gości za rok do Mrągowa.
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«Недовірки пустоголові переконують нас в тому, 
що на лівому березі Вісли немає вже Варшави» – спі-
вав у 1946 році Мєчислав Фоґґ. На лівому березі Вісли 
було, зокрема, Старе місто із Королівським замком 
та найважливішими костелами, і саме воно, знищене 
і зруйноване, але воно відродилося ....

Про черговий польський об’єкт зі списку Світо-
вої спадщини ЮНЕСКО розповідає варшавський гід 
Малґожата БЖУЗКА-ВАРСЬ із Товариства друзів 
Варшави.

ВАРШАВСЬКЕ СТАРЕ МІСТО внесено до списку 
ЮНЕСКО 1980 року, і в цьому записі зазначено, що 
Старувка «становить винятковий приклад відбудови 
цілковито знищених пам’яток архітектури».

Саме обґрунтування внесення Старого міста до списку 
ЮНЕСКО є цікавою історією. Адже це не історичні та 
архітектурні принади стали підставою аби Старе місто 
у Варшаві внести до цього списку Світової спадщини 
ЮНЕСКО – Старе місто не належить ані до найстарших, 
ані до найцінніших в архітектурному сенсі об’єктів. Вар-
шавське Старе місто стало одним із об’єктів ЮНЕСКО 
завдяки... реконструкції, яка мала теж символічний харак-
тер. Комітет ЮНЕСКО віддав належне, передусім, кропіт-

кій праці та масштабам реконструкції. А само внесення 
до списку було можливим, бо відповідало двом критеріям 
ЮНЕСКО. Це другий і четвертий критерії, в яких йдеться 
про те, що по-перше, це були унікальні в європейському 
масштабі консерваторські починання, можна навіть ска-
зати, що спосіб реконструкції, відбудови варшавського 
Старого міста став взірцем для консерваторських практик 
у Європі. А по-друге, це був винятковий приклад комп-
лексної відбудови національної спадщини, 
в основі якої лежить сильні ьажання й по-
треба всього народу, які, зрештою, призвели 
до цієї відбудови. Тому можна сказати, що 
це винятковий об’єкт у масштабі всього 
світу – це і відбудова, і принципи, за якими 
її реалізовано, а також те, що це все було 
можливим завдяки зусиллям усього народу.

Під час Другої світової війни Варшава 
була зруйнована, збомбардована, а після 
1944-го, після Варашвського повстання 
– цілковито знищена. Німці зрівняли із 
землею Старе місто.

Так, практично уся лівобережна Варша-
ва від Вісли на захід була знищена на 85 від-
сотків. Менше постраждав район «Праґа». 
Натомість саме Старе місто було знищене 
на 90%. Звучали навіть такі пропозиції, 
щоби після Другої світової війни залишити 
ці руїни Старого міста так як є. Це мало 
би бути нагадуванням, пересторогою, що 
люди можуть вчинити одні одним, до чого 
призводить ненависть. Натомість столицю 
Польщі планувалося перенести до Лодзі 
або до Познаня. Остаточно так не сталося, 
столиця залишилися у Варшаві, а Старе 
місто відбудовано. Варто в цьому контексті 
наголосити, що Старе місто не перетвори-

лося на скансен, тобто музей під відкритим небом. Попри 
те, що воно відбудоване, реконструйоване практично 
повністю, Старе місто є одним із варшавських районів, 
де живуть люди, воно пульсує життям. А крім цього хочу 
наголосити, що сама реконструкція була дуже потрібною 
для самих поляків, які були приголомшені роками війни 
та післявоєнної дійсності.

Якщо говорити про відбудову Старого міста, то це 
був дуже добре продуманий процес. Після війни було 
створено Бюро відбудови столиці, яке опрацювало цей 
проєкт. Отже, відбудова Старого міста справді була про-
ведена на основі ретельного опрацювання пропозицій ви-
датних архітекторів на чолі з Яном Захватовичем. Проєкт 
готувався кілька років, а наприкінці 40-их років почалися 
роботи. У документах часто зутрічається дата завершення 
робіт – 1953 рік. Але варто підкреслити, що Старе місто не 
відбудовано точно так, як воно виглядало перед вибухом 
Другої світової війни. Якщо ви мали нагоду переглядати 
довоєнні фотографії, то не впізнали на них Старе місто, 
яке бачите на власні очі. Чому? Бюро відбудови столиці 
прийняло рішення, що Старе місто буде реконструюва-
тися на підставі того, як воно виглядало від XIV до XVIII 
століття. Архітектори оминули XIX століття, упродовж 

якого було введено різні зміни, що не до кінця відбулися 
із повагою до готичної спадщини міста. Отже, якби Старе 
місто відбудували точно так, як воно виглядало перед 
Другою світовою війною, то сьогодні ми б не мали Бар-
бакану, міських мурів, а фасад Архікафедрального собору 
виглядав би зовсім по-іншому».

Розкажи про відбудову Варшави. Це було грандіозне 
починання, важливе для усіх поляків. Така загальнона-

родна акція відбудови.
Справді, це було загальнопольське починання. Коли 

ще влада сама не знала, що робити із руїнами Старого 
міста, чи відбудовувати, чи ні, то перші мешканці міста, 
котрі повернулися після війни до зруйнованого дому, 
почали поволі впорядковувати столицю. Взагалі Варшава 
була важливим символом для поляків, частиною націо-
нальної спадщини, тому її відбудова стала чимось дуже 
важливим та символічним. Варто хоча би згадати про 
значення Королівського замку для польської демократії. 
Тому відбудова Королівського замку, наприклад, стала 
справою всіх поляків – було оголошено збір коштів на 
його відбудову. Але візія професора Захватовича, як 
має виглядати Старе місто після реконструкції дещо 
суперечила тому, як це бачила влада. Ці розбіжності сто-
сувалися, передусім, відбудови міських мурів. Сьогодні 
Старе місто оточене характерними червоними мурами, 
які одразу впадають у вічі. Натомість президент Болєслав 
Бєрут початково не підтримував ідеї відбудови міських 
мурів. Натомість одним із аргументів за відбудову мурів 
було те, що вони певною мірою закриють міські костели, 
бо варшавські мури досить високі. Інші розбіжності сто-
сувалися найбільш знищеної бомбардуванням частини 
Старого міста. Практично уся східна частина площі Ринок, 
тобто кам’яниці з боку Вісли, це все було знищене вщент, 
до рівня ґрунту. Болєслав Бєрут хотів залишити цей бік 
площі Ринок відкритим і не хотів піднімати будинків, що 
тут стояли. Дехто це пояснює тим, що цей відкритий бік 
площі у східному напрямку мав означати, що Польща є 
відкритою для своїх східних сусідів. Отже, коли про це 
дізнався професор Захватович, котрий хотів відбудувати 
Старе місто за XVIII-вічними зразками, то не був цим 
задоволений. Професор наказав якомога швидше почати 
відбудову саме східної частини площі Ринок. Робітники 
отримали наказ відбудувати будинки хоча би до першого 
поверху, але всі. І коли Бєрут приїхав на будову з черговим 
візитом, то побачив ряд кам’яниць по східній частині пло-
щі Ринок. Відповідно, вже було пізно щось робити, а дава-
ти наказ розбирати вже побудовані будинки Бєрут не міг. 
Отже, професор Ян Захватович вдався тут до хитрощів, 
аби тільки реалізувати свій план. Тому можна сказати, що 
професор Захватович є героєм відбудови Старого міста, а 
недавно на старувці з’явився йому пам’ятник.

Що варто обов’язково відвідати і подивитися у Старо-
му місті? Я дуже заохочую всіх звертати увагу на деталі. 
Це, зокрема, оригінальні елементи, які знайдено під час 
відбудови Варшави. Коли почалися будівельні роботи у 
Старому місті, то з великим пієтетом працівники ста-
вилися до оригінальних елементів, котрі було знайдено 
серед руїн. Потім ці оригінальні елементи вмуровано у 
нові стіни. Тому переважну більшість роботи з очищення 
Старого міста проведено вручну, мінімізуючи механічну 
працю. Коли прогулюємося вуличками Старого міста, 
варто придивлятися до камінних елементів фасадів 
кам’яниць. Це можуть бути портали, вікна або колони. 
На цих елементах побачимо сліди від куль,  це найкращий 
доказ оригінальності, автентичності. Це сліди з часів 
Варшавського повстання, їх знайдемо, зокрема, на сті-
нах Архікафедрального собору або на стінах будинку на 
вулиці Єзуїтській. А ще деталі вміють розповідати цікаві 

історії, часто – дуже зворушливі. Напри-
клад, це рельєф на будиночку на вулиці 
Півна 6. На цьому рельєфі бачимо зграю 
голубів. Зроблено його, щоправда, вже у 
післявоєнний час, натомість цей рельєф 
вшановує пані Казімєру Майхжак, котра 
перед війною тут жила, і всі знали, що 
вона підгодовувала голубів. Пані Казімєра 
пережила війну і була одною із перших, хто 
повернувся до сплюндрованої Варшави.  
Вона поселилася за старою адресою, і в цих 
руїнах продовжувала підгодовувати голу-
бів. Є навіть фотографії, на яких бачимо цю 
жінку, котра стоїть посеред руїн Старого 
міста, оточена птахами. Пані Казімєра, на 
жаль, не дочекалася відбудови її будинку 
та Старого міста, але вона стала символом 
повернення до Варшави нормального 
життя. Тому деталі – надзвичайно важ-
ливі, вони нам розповідають різні історії, 
розкривають різні таємниці. Звертаймо 
увагу на деталі!

Розповідь записала  
Яна СТЕМПНЄВИЧ,  

 колишня чернічанка, яка нині працює  
на Українсьому телебаченні у Варшаві.

Фото авторки.

Старе місто у Варшаві
Столиця Польщі відродилася після Другої світової війни, наче Фенікс з 

попелу, а відбудоване Старе місто стало символом незламності всього народу
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Cz. JANCZARSKI

Jedziemy na wakacje
Jedziemy na wakacje
do lasu, nad wodę.
Prosimy ciebie, słonko
o piękną pogodę.
 
Jedziemy na wakacje
nad morze, na plażę.
Kolorowe muszelki
przynieś, falo, w darze.
 
Jedziemy na wakacje
w te góry wysokie.
Nie chowajcie się, szczyty,
za mgłą, za obłokiem.
                               
Jedziemy na wakacje
Na Mazury? Może!
Wyjrzyj z krzaków, prawdziwku,
czekaj na nas w borze!

 Latem
Latem tyle jest uciechy
wśród świeżej zieleni
w lesie sarna, w stawie ryba,
a my opaleni.
 
Zaś w ogrodzie tyle kwiatów:
róże, maki i piwonie.
Kiedy długo deszczu nie ma
sami dbamy o nie.
 
Gdy brakuje bardzo wody
wtedy ziemia o nią prosi,
więc biegamy z konewkami
po ogrodzie cioci Zosi.
 

Irena SUCHORZEWSKA

Letnia ulewa

Przed chwilą słońce.
Nagle ... ulewa!
Bije o ziemię,
bije o drzewa,
na szybach dzwoni
i w rynnach śpiewa,
w kałużach pluszcze
letnia ulewa.
I znowu cicho.
Znowu pogoda.
W całym ogrodzie
kałuże, woda...
Po ścieżkach płyną
srebrne strumyki...
Prędko! Zbierajmy l
leśne kamyki,
port budujmy,
gdzie płytkie morze.
Tamy stawiajmy
w ciepłym jeziorze.
Puszczajmy łodzie
z listeczków gruszy,
nim ziemię znowu
słońce osuszy...
Tadeusz Śliwa
Letnie szczęście 
 Lato, pobądź z nami.
Lato, nie uciekaj.
Dom daleko,
gwar daleko,
ale blisko rzeka.
Nie licz nam kukułko,
ile dni zostało,
bo leśnego szczęścia dla nas
zawsze będzie mało.

 J. JAŁOWIEC

Wspomnienia z wakacji 
Jedzie pociąg po torze, od stacji do stacji.
W pociągu podróżni i wspomnienia 

z wakacji.
Adam wiezie góry, pożegnał je wczoraj.
Ola garść muszelek znad leśnego jeziora.
Inka fale biegnące uparcie do brzegu.
Edek boje czerwone uwiązane w szeregu.
Ula wiezie babki z wilgotnego piasku.
Babki tez narysuj na swoim obrazku.
Z każdego wagonu słońce pozdrawia nas ręką.                
Za pociągiem pędzi wakacyjna piosenka.

PEWNIE TEGO nie wiesz, ale małpki 
uważają, że wszystkie banany świata 
należą wyłącznie do nich. Gdy tylko je 
gdzieś zobaczą, przybiegają i próbują na 
wszelkie sposoby je zabrać. Przeczytaj o 
tym, jak się to wszystko zaczęło.

Dawno, dawno temu, na świecie był 
tylko jeden rodzaj bananów, ale bardzo 
wiele gatunków małpek. Żyła sobie 
wtedy staruszka, która miała duży ogród 
pełen bananowców. Starej kobiecie było 
bardzo trudno samodzielnie zebrać 
banany, więc dogadała się z królem małp. 
Powiedziała mu, że jeśli zbierze dla niej 
kiście bananów, będzie mógł wziąć sobie 
ich połowę. Zgodnie z umową małpa 
zebrała banany. Kiedy jednak przyszło 
do podziału, dała kobiecie te, które rosną 
nisko, są małe i pomarszczone. Duże i 
ładne, zatrzymała dla siebie.

S t a r u s z k a  b a r d z o  s i ę  t y m 
zdener wowała .  Całą  noc nie  spała 
obmyślając podstęp, za pomocą którego 
wyrówna rachunki. Następnego dnia swój 
plan wprowadziła w życie. Przygotowała 
rzeźbę z wosku, która wyglądała jak mały 
chłopiec. Następnie umieściła na czubku 
jego głowy duży, płaski kosz, a do niego 
włożyła najlepsze, dojrzałe banany, jakie 
tylko udało jej się znaleźć. Wyglądały 
bardzo kusząco.

Nie minęła chwila, a pojawił się król 
małp. Od razu pomyślał, że to chłopiec 
handlujący bananami. Często takich 
malców gonił, zrzucał im kosze, a potem 
uciekał z bananami. Tego ranka był jednak 
w dobrym humorze, więc pomyślał, że 
najpierw spróbuje uprzejmie poprosić.

– Chłopczyku, chłopczyku! – zawołał 

– Daj mi proszę banana.
Rzeźba nie odezwała się ani 

słowem. Powtórzył znowu, tym 
razem głośniej:

– Chłopczyku, chłopczyku! 
Daj mi banana! Tylko jednego, 
małego, dojrzałego, 
s ł o d k i e g o 
banana.

Z n o w u 
n i c .  Wt e d y 
z a r y c z a ł 
najgroźnie j  j ak 
potrafił:

–  C h ł o p c z y k u , 
chłopczyku! Jak mi nie dasz 
banana, to tak Cię popchnę, że 
cały kosz Ci spadnie i stracisz 
je wszystkie.

Figurka milczała  nadal . 
Małpa podbiegła więc i mocno 
go uderzyła. Jej ręka wbiła się w 
wosk i przykleiła tak mocno, że 
nie dało się jej wyciągnąć.

– Chłopczyku, chłopczyku! Puść moją 
rękę i daj mi banana, bo inaczej uderzę Cię 
jeszcze mocniej.

Woskowy chłopiec nie odpuścił . 
Król małp drugą ręką zadał mu kolejny 
cios i tym razem ręka pozostała mocno 
osadzona w wosku.

– Chłopczyku, chłopczyku! Teraz 
zdenerwowałeś mnie tak, że zaraz Cię z 
całej siły kopnę!

Wściekła małpa zamachnęła się i tym 
razem obydwie jej stopy przykleiły się 
do wosku tak mocno, że nie dało się ich 
wyciągnąć.

Wte dy  m a ł p a  n arobi ł a  t a k i e go 

wrzasku, że już  wkrótce  ze 
wszystkich stron zbiegły się 

małpy  –  małe , 
średnie i duże. Na 
pomoc przybyła 
cała armia małp. 
Z a c z ę ł y  s i ę 
n a r a d z a ć , 

j a k królowi pomóc. 
N a p omy s ł  w p a d ł a 
najmniejsza małpka.

Za jej radą wdrapały się 
na najwyższe drzewo i stanęły 
jedna na drugiej ,  tworząc 
w y s o k ą  m a ł p i ą  d r a b i n ę . 

Najgłośniejsza z nich wspięła 
się na górę i zawołała słońce na 

pomoc.
W odpowiedzi słońce wyszło 

zza chmur i oświetliło wielkim 
blaskiem całą okolicę.  Gorące 
promienie zaczęły topić wosk i po 
chwili król małp mógł wyciągnąć 
jedną z rąk. Upał narastał i wkrótce 
udało mu się uwolnić drugą rękę, a 

ne koniec nogi i resztę ciała. Król zaryczał 
z całej siły obwieszczając, że jest wreszcie 
wolny.

Gdy staruszka zobaczyła ,  że  je j 
podstęp się nie udał zupełnie zniechęciła 
się do hodowania bananów. Postanowiła 
przenieść się w zupełnie inne okolice i 
uprawiać tam kapustę. Małpy zostały zaś 
na miejscu w pełni władając już ogrodem 
bananowców. Od tego dnia małpy uznały, 
że należą im się wszystkie banany świata.

Ta brazylijska bajka pochodzi z książki 
„Fairy tales from Brazil” z 1919 roku.
 

DZISIAJ,  KIEDY  s iedziałem na 
trawniku, poczułem straszne swędzenie, 
tuż pod ogonem. Przestraszyłem się, 
że psie sprawy nie do końca się udały. 
C z a s e m  t a k  by w a .  Ni e  b ę d ę  t e go 
tłumaczył, bo nie lubię o tym rozmawiać 
zwłaszcza, że to może wróżyć jedno – 
kąpiel! Jednak za chwilę, zaswędziało 
mnie, w okolicach uszu. Wtedy mnie 
olśniło. To pchły!

– Hura! – krzyknąłem w duchu. – 
Wróciły z wakacji.

Pewnie się dziwicie, ale ja zawsze się 
cieszę z ich powrotu. Myślę, że to jest 
jakiś podstęp, gdy Pani mówi:

– Chodź Syfon, wyślemy pchły na 
wakacje.

Nie znoszę tego. To nie jest żadne 
p a kow an i e  w a l i z e k ,  z api n an i e  t e j 
dziwnej obroży, którą Pani mi zakłada 
na specjalne okazje. To nie jest nawet 
d e n e r w ow a n i e  w  o c z e k i w a n i u  n a 
pociąg  i  j echanie  w śc isku obc ych 

n ó g .  A n i  t e ż  d o s t aw a n i e  t a k i e g o 
kolorowego papierka, do którego Pani 
miło się  uśmiecha,  mówiąc:  „Patrz 
Syfonku – przyszła kartka z wakacji.”

To oznacza tylko jedno – kąpiel. 
Wtedy muszę uciekać i  chować się, 
gdzie popadnie.

Po z a  t y m ,  l u b i ę  s w o j e  p c h ł y. 
Wszystkie, chociaż nikt nie wie, i le 
ich jest. Mam towarzystwo i czuję się 
potrzebny.  Mogę też  drapać s ię  do 
woli. I mam ku temu dobry powód! 
Dlatego tak się ucieszyłem.

– Cześć Syfon. I jak? – dosłownie 
znikąd pojawił się Wirus. Zagadnął 
i  znikł.  To najszybszy pies,  jakiego 
znam. Czasem trudno za nim nadążyć. 
Dokładnie tak, jak teraz. Powróciłem do 
rozmyślań o pchłach, drapaniu i tarzaniu 
się w trawie, gdy na powrót się pojawił:

– I jak?
– O co chodzi? – Zapytałem, nie 

wierząc, że zdąży mi odpowiedzieć. 
Miałem rację.

Z Wirusem tak jest, że za nim gonisz 
albo nici z bycia razem. Postanowiłem 
porzucić rozważania i puściłem się pędem 
za nim. Biegliśmy przed siebie, nie wiadomo 
dokąd, by potem zawrócić i biec dokładnie 
w przeciwnym kierunku, tak długo aż 
łapy odmówiły posłuszeństwa. W końcu 
padliśmy ze zmęczenia, nieopodal ławeczki, 
na której siedziała Pani, bacznie się nam 
przyglądając. Wirus znowu gdzieś przepadł.

Na szczęście miałem towarzystwo. Pchły 
zadowolone z powrotu, skakały po mnie jak 
nigdy dotąd.

– Hej Syfon? Jak się masz? Stęskniłeś się?
– No jasne – odpowiedziałem cichutko.
– Brakowało nam ciebie. A teraz jeśli 

pozwolisz, posilimy się trochę. Jesteśmy 
bardzo głodne. Nie ma jak w domu…

– Smacznego – powiedziałem jeszcze 
ciszej, ale jakoś niewyraźnie.

Wtedy nakrył mnie Wirus.
– Z kim gadasz Syfon? Z pchłami? 

– zaśmiał się niczym z dobrego żartu. – 
Coś ci skacze po grzbiecie, wiesz?

– Wiem. To moje pchły. Właśnie 
wróciły z wakacji.

Elsie Spicer EELLS

Bajka o małpkach i bananach

Iwona KAMIŃSKA

Pchły na wakacjach –  
przygody psa Syfona

uWIERSZE  LETNIE

Powrót do szkoły
Na dworze biegają dzieci
śmieją się bawią ochoczo
jeszcze słoneczko im świeci
i z wakacjami się droczą

Pogoda wrześniem spojrzała
trochę się zimniej zrobiło
tak jakby już wyczuwała
że czas wakacji mija

Już w głowie plany nowe
obietnice i przyrzeczenia
książki zeszyty gotowe
a lato oblicze swe zmienia

Chłodne noce krótsze dnie
ranki szare i mgliste
jednak do szkoły się chce
myśli są jasne i czyste

Nim dzwonek powita pierwszy
jeszcze podwórka wesołe
i czas wakacji cieszy
już jutro witamy szkołę

A powrót będzie miły
czekają przyjaciele
więc uczniu nabieraj siły
nauki nigdy za wiele.
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Kawiarnia wygląda jak statek 
kosmiczny i  nawet  teraz  robi 
niesamowite wrażenie. Ciężko nam 
było sobie wyobrazić, jak odbierano ją 
w latach 60. kiedy została zacumowana 
w Parku Śląskim, na pograniczu 
Chorzowa i Katowic. Futurystyczny 
projekt konstrukcji, który przypominał 
statek kosmiczny, przyciągał setki 
mieszkańców Śląska i turystów.

Kawiarnia Arizona nie była tylko 
budynkiem zacumowanym na brzegu 
jeziora. Konstrukcję wyposażono w 
stery oraz potężny silnik Jelcza, dzięki 
czemu Arizona mogła pływać po 
jeziorze.

Dziś obiekt zwodowany jest przy 
brzegu zbiornika Pogoria 1 i niszczeje. 
Na miejscu rozmawialiśmy z obecnymi 
właścicielami terenu, którzy planują 

w tym miejscu stworzenie zupełnie 
nowej przestrzeni: z salą weselną i plażą. 
Niestety, na odrestaurowanie budynku 
kawiarni Arizona nie mają pomysłu i 
pieniędzy. Jak zapowiadają, zostanie 
ona rozebrana za około dwa tygodnie. 
To będzie finał historii niegdyś słynnej i 
wyprzedzającej epokę kawiarni Arizona.

Źródło: Onet.pl

Opuszczony budynek futurystycznej  
kawiarni Arizona

Aby zachęcić do szczepień przeciw 
Covid-19, australijskie linie lotnicze Qantas 
będą przyznawały zaszczepionym pasażerom 
nagrody. Wśród nich przewidziano 
bezpłatne bilety lotnicze przez cały rok. 
To doskonała wiadomość dla tych, którzy 
tęsknią za podróżami samolotem. 

Linie lotnicze Qantas już pod koniec 
minionego roku informowały, że chcą 
zmienić regulamin tak, aby jej samolotami 
mogły latać wyłącznie osoby zaszczepione 
p r z e c i w  C O V I D - 1 9 .  Wy p o w i e d ź 
prezesa firmy (Alana Joyce'a) dotycząca 
wprowadzenia takich zmian w życie 
wywołała sporo kontrowersji. 

Te r a z  au s t r a l i j s k i  p r z e w o ź n i k 
zamiast zmuszać, chce raczej zachęcać 
podróżujących do szczepień. W tym celu 

planuje zaoferować specjalną pulę nagród dla 
zaszczepionych pasażerów. 

– Zaoferujemy meganagrody (...) 
czteroosobowa rodzina będzie mogła przez 
rok bez limitów korzystać z lotów w naszej 
sieci połączeń – zapowiedział Alan Joyce w 
wywiadzie dla telewizji Nine News. Dodał, 
że zostanie przyznanych co najmniej dziesięć 
takich nagród, po jednej na każdy australijski 
stan i terytorium.

Inne nagrody obejmują dodatkowe 
punkty w programie zbierania mil lotniczych 
i bezpłatne bilety. "Staramy się zrobić, co 
możemy, by pomóc w kampanii szczepień. 
Program obejmie każdego, kto już przyjął 
szczepionkę i wszystkich, którzy to zrobią do 
końca 2021 roku" – zapewnił prezes Qantas.

Joyce zachęcił również do podobnych 
działań inne australijskie firmy. 
Przekazał również, że Qantas 
przygotowują się do wznowienia 
połączeń międzynarodowych, 
co powinno nastąpić do końca 
2021 roku.

W ł a d z e  A u s t r a l i i , 
gdzie udało się opanować 
r o z p r z e s t r z e n i a n i e  s i ę 
koronawirusa, starają się teraz 
przyciągnąć do programu 
szczepień jak największą liczbę 
mieszkańców – komentuje 
agencja Bloomberg. Pierwszą 
dawkę szczepionki przyjęło 
dotąd tylko 4,2 mln z 26 mln 
Australijczyków. 

РАР.

Darmowe loty dla zaszczepionych

Жарт на 500 злотих
У Гданському аеропорту імені Леха Валенси, гро-

мадянка України отримала штраф і не змогла вилетіти 
до Києва через жарти про бомбу. Про це повідомили в 
прикордонній службі республіки.

За даними відомства, 40-річна жінка збиралася летіти 
до української столиці, однак під час огляду багажу за-
явила, що везе бомбу.

Співробітники аеропорту серйозно поставилися до 
слів мандрівниці і викликали вибухотехніків. Фахівці 
перевірили всі речі жінки, але жодних небезпечних 
предметів або речовин не виявили.

Нарешті, громадянка України заявила, що таким 
чином пожартувала.

Як покарання жінку оштрафували на 500 злотих 
(близько 3 600 гривень). Крім того, командир літака, на 
якому українка мала намір вилетіти додому, відмовився 
брати її на борт.

У РАМКАХ 15-РІЧНОЇ співпраці 
гміни Жгув Республіки Польща та Сторо-
жинеччини, жителям громади Банилова 
- Підгірного було подаровано черговий 
пожежний автомобіль.

Обговорення поточної співпраці й 
перспектив втілення нових ініціатив та 
церемонія передачі автомобіля відбулась 
за участі заступника голови обласної ради 
Михайла Павлюка, депутатів обласної 
ради Ярослава Бартоша, Михайла Гнатюка 
та Олександра Шкурідіна, керівництва та 
жителів Сторожинецької громади та поль-
ської делегації: радника міської ради міста 
Жгув Станіслава Заборовські, представника 
міської ради міста Жгув - Влоджімєжа Кач-
марека, начальника добровільної пожежної 
охорони в місті Старова Гужа – Рафала 
Гоншьорека, голови добровільної пожежної 
охорони в місті Бронішінє Дворськім - Ада-
ма Беднарчика, начальника добровільної 
пожежної охорони в місті Бронішінє Двор-
ськім - Мачєя Садовські, підприємця гміни 

Жгув – Ярослава Міжеєвські.
Для мешканців сільської місцевості 

надзвичайно важливо вчасно і якісно 
отримати допомогу, аби врятувати люд-
ське життя та майно чи упередити іншу 
біду.

Варто зазначити, що саме за сприяння 
депутата обласної ради Ярослава Барто-
ша, за останні 7 років співпраці сторін 
громадам було передано вже 10 пожежних 
автомобілів.

Чернівецька обласна рада вітає співп-
рацю між громадами стратегічних партне-
рів України та Польщі.

ВІД РЕДАКЦІЇ: Співпраця між гмі-
ною Жгув та Обласним Товариства поль-
ської культури ім. Адама Міцкевича 
розпочалась ще в далекому 2006 р. Власне 
Голова правління Обласного ТПК ім. Ада-
ма Міцкевича Владислав Струтинський та 
тодішній бургомістр міста Жгув Ян Міль-
чарек виступили ініціаторами підписання 
Умови про співпрацю між гміною Жгув та 

Сторожинеччиною. Умова була підписана 
19 вересня 2008 р. Вона й створила зако-
нодавчу базу, яка забезпечила подальшу 
реалізацію різнопланових програм спів-
праці в культурній та економічній галузях.  
Неодноразово художні колективи зі Жгова 
та Сторожинеччини тішили глядачів 
своєю творчістю. А перший пожежний 
автомобіль отримала громада села Стара 
Красношора 25 жовтня 2012-го. Ініціативу 

Товариства активно підтримав і далі роз-
вив голова Сторожинецької РДА Ярослав 
Бартош. Власне це є наглядним прикладом 
ефективної співпраці і реалізації на прак-
тиці органами місцевого самоврядування 
ініціатив громадських організацій на-
ціональних громад області. Напевне, про 
це варто пам’ятати сучасним очільникам 
Сторожинеччини і продовжувати погли-
блювати набуті досягнення. 

Співпраця  
поглиблюється….

Papież na szczyt klimatyczny 
Bidena

PA PI E Ż L IC Z Y  na  powodzenie 
wirtualnego szczytu klimatycznego 
zwołanego przez prezydenta Stanów 
Zjednoczonych. Uczestniczy w nim 
ponad 30 światowych przywódców.

O j c i e c  Ś w i ę t y  p r z y j ą ł  t ę 
inicjatywę z wielkim zadowoleniem 
i skierował do uczestników szczytu 
krótkie pozdrowienie. Podkreślił, że 
wydarzenie to wprowadza ludzkość, 
za pośrednictwem jej przywódców, na 
właściwą drogę. Pozwala nam ona podjąć 
opiekę nad naturą, bo jest ona darem, 
który otrzymaliśmy i który musimy 
pielęgnować, strzec i przekazywać.

Franciszek podkreślił, że nabiera to 
jeszcze większego znaczenia w czasach 
post-pandemii .  „Pandemia jeszcze 
s ię  nie  skończyła  –  przyznał  –  a le 
musimy patrzeć w przyszłość, bo trwa 
kryzys. Wiemy, że z kryzysu nigdy nie 
wychodzimy tacy sami, wychodzimy 
z niego lepsi lub gorsi. A naszą troską 
jest to, aby środowisko było czystsze, 
mnie j  skażone  i  l epie j  chronione. 
Musimy dbać o  przyrodę,  aby  on a 
db a ł a  o  nas”  –  p ow i e d z i a ł  Papi e ż 
w wideoprzesłaniu do uczestników 
szczytu klimatycznego. 

                                                                                    PAP.
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«Газета польська Буковини» 
виходить раз на місяць. 

Газета розповсюджується через первинні 
організації Товариства польської культури ім. 
А.Міцкевича і продається у римо-католицькому 
костьолі в Чернівцях та у костелах області. 

Ціна договірна.
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Za treść   reklam i ogłoszeń  redak-
cja nie ponosi odpowiedzialności, 
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Projekt wspierany ze środków  
Kancelarii Prezesa Rady Ministrów w ramach  

konkursu Polonia i Polacy za Granicą 2021

Projekt „Polskie media na Ukrainie  
2021-2022” realizowany przez Fundację 
Wolność i Demokracja.

W CZERWCU obchodziła 
swoje 75. urodziny członek 
Zarządu Głównego Obwodowego 
Towarzystwa Kultury Polskiej im. 
Adama Mickiewicza  oraz członek  
Organizacji Społecznej "Rodzina 
Kolpinga" w Czerniowcach

Anna 
HRYNCZUK

75 lat to piękny wiek – z okazji 
tego jubileuszu składamy szczere 
życzenia. 

Przede  wszystk im dużo 
z d r o w i a , 
a  t a k ż e 
nieustającej 
pogody ducha. 

Niech każdy dzień staje się okazją do radości.
Niech nigdy nie zabraknie Ci miłości i osób 

ważnych w Twoim życiu.
Zdrowie niech Ci dopisuje, a smutek Ci nie 

doskwiera.

Zarząd Główny Obwodowego 
Towarzystwa 

Kultrury Polskiej 
im. Adama 

Mickiewicza,
Redakcja «Gazety 

Polskiej Bukowiny».

Program „Gaude Polonia” przeznaczony jest 
dla młodych twórców i tłumaczy z literatury 
polskiej z krajów Środkowo-Wschodniej 
Europy.

Pobyt stypendialny w Polsce 
będzie trwać od 1 lutego do 31 lipca 
2022 roku. Nabór stypendystów 
odbywa się na drodze konkursu. Od 
kandydatów wymagana jest znajomość 
języka polskiego przynajmniej na 
poziomie podstawowym. Termin 
zgłoszeń do udziału w programie upływa 
15 października 2021 roku.

Wymagane dokumenty:
- wniosek o przyznanie stypendium;
- minimum 2 rekomendacje od twórców 

uznanych w wybranej przez kandydata 
dziedzinie;

- portfolio na pendrive lub w 
wariancie papierowym.

Wnioski o stypendium można 
składać w Instytucie Polskim 
w Kijowie (ul. Chmielnickiego 
29/2, lok. 17, 01-030 Kijów) lub 
bezpośrednio w Narodowym 

Centrum Kultury w Warszawie (ul. 
Płocka 13, 01-231 Warszawa).

Szczegółowy regulamin programu 
można znaleźć na stronie:

https://www.nck.pl/dotacje-i-stypendia/
stypendia/programy/gaude-polonia/dokumenty

Program Stypendialny Ministra Kultury  
i Dziedzictwa Narodowego „Gaude Polonia”
Narodowe Centrum Kultury w Warszawie ogłasza nabór do XXI edycji  

(na rok 2022) Programu Stypendialnego Ministra Kultury i Dziedzictwa 
Narodowego RP „Gaude Polonia”.

Dodatkowe informacje o programie można uzyskać w Narodowym Centrum Kultury  
w Warszawie  –  tel. 48-22-21-00-121, e-mail: bberdychowska@nck.pl).

W ten sposób chcemy inspirować do  badań 
dziejów i kultury wielonarodowej Rzeczypospolitej, 
a w szczególności stosunków polsko-ukraińskich, 
dziejów mniejszości polskiej i polskiego dziedzictwa 
kulturowego na Ukrainie, począwszy od czasów 
najdawniejszych do współczesnych.

Liczą się dla nas tematy dotyczące badań 
zagadnień dotychczas nie podejmowanych lub 
mało zbadanych, a także służących wzajemnemu 
zrozumieniu racji historycznych strony przeciwnej 
(polskiej wśród Ukraińców i ukraińskiej wśród 
Polaków).

Nabór wniosków zamykamy 10 września 2021 r.
Załączniki: Regulamin
Kwestionariusz zgłoszeniowy
 
Stypendium Naukowe im. Konstytucji 3 maja 

Fundacji Wolność i Demokracja jest realizowane w 
ramach projektu „Spotkania Klubu Galicyjskiego. 
Jaremcza 2021” wspieranego ze środków Kancelarii 
Prezesa Rady Ministrów w ramach konkursu Polonia 
i Polacy za Granicą 2021.

Rusza nabór kandydatów do Stypendium  
im. Konstytucji 3 maja dla naukowców badających 

relacje polsko-ukraińskie

DYKTANDO
ZAPRASZAMY!!!

na
VІІІ edycję Ogólnoukraińskiego Dyktanda Języka Polskiego 

«Ja Piszę, Ty piszesz, My piszemy po polsku…
Dyktando z języka polskiego na Ukrainie»

18 września (sobota),  
o godz. 11.00

Początek rejestracji  
o godz. 10.30

Czerniowiecki Uniwersytet 
Narodowy im. Jurija 

Fedkowycza,
Korpus nr 14, audytorium  

38 i 37, ul. Katedralna 2.

Zdjęcie z lat 30. 
Na pierwszym planie po lewej stronie – Kazimierz Zagórski (ur. 

26 października 1908, niedaleko Czerniowiec – zm. 14 kwietnia 
1987 w Warszawie), absolwent Liceum Arona Pumnula, następnie 
student i absolwent Wydziału Nauk Przyrodniczych na Uniwersytecie 
w Czerniowcach. W czasie wojny pracował w Ambasadzie 
Polskiej w Bukareszcie, wykładał w szkołach publicznych, był 
organizatorem i prezesem Domu Polskiego w Rumunii, członkiem 
Unii Demokratycznej w Rumunii.

Po powrocie do Polski pracował na kierowniczych stanowiskach 
w Spółdzielni Samopomoc Chłopska w Ministerstwie Szkolnictwa 
Wyższego i Uniwersytecie Warszawskim, odznaczony X Medalem 
Polski Ludowej, Złotym Krzyżem Zasługi i Krzyżem Kawalerskim. W 
tle widać Bolesława Malinowskiego.

Młodzież jest ubrana w czapki studenckiego bractwa „Lechia”, 
powstałego w 1910 roku w wyniku wycofania się części polskich 
studentów z bractwa „Ognisko”. Bractwo „Lechia” było organizacją 
bojową, jego członkowie brali udział w pojedynkach na rapiery. Istniało 
do 1940 r. i zaprzestało działalności po zajęciu Czerniowiec przez 
wojska sowieckie. Zdjęcie zrobione na ulicy Pańskiej, Czerniowce, 
lata 30. XX wieku.


